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Gentile Cliente, 
grazie per avere scelto un prodotto Hyundai. 

I nostri prodotti sono costruiti con i più elevati standard qualitativi per permettere una 
esperienza di uso semplice, piacevole e sicura. 

Sia che i nostri prodotti vengano utilizzati per i tuoi hobby, sia che l’utilizzo sia più 
frequente, ti preghiamo di spendere qualche momento nella lettura di questo libretto di 
istruzioni. 

Le informazioni che seguono sono molto importanti sia per la Tua sicurezza, sia per 
utilizzare al meglio il prodotto nel tempo. 

Se avessi bisogno di qualche chiarimento o consiglio, non esitare a contattarci ai 
recapiti che trovi in fondo a questo libretto: saremo felici di aiutarti e risolvere 
qualsiasi genere di problema grazie ai nostri tecnici specializzati. 

Grazie per la preferenza!

Vinco Srl 
Licenzatario ufficiale Italia 
Hyundai Power Products 

ITALIANO
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MANUALE DI ISTRUZIONI 
 

ASPIRATORE 4 IN 1 HYUNDAI "MAGMA" 1200W  
 

ASPIRA SOLIDI, LIQUIDI, CENERI, SOFFIANTE 
 

 
 

Mod. MWD182-1200W-20L 
Cod. 45178 

 

     IPX4 (unità motore)      
 

IMPORTANTE: Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare l'apparecchio. 
Conservare le istruzioni e l'imballaggio per riferimento futuro. 
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IMPORTANTE 
Spegnere l’aspirapolvere tramite l’interruttore principale e scollegare la spina dalla presa di 
corrente prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione, nonché quando 
l’apparecchio non è in uso. 
Collegare l’aspirapolvere esclusivamente a una rete di alimentazione in corrente alternata (AC) 
con tensione conforme a quella indicata sull’etichetta dei dati tecnici del prodotto. 

AVVERTENZE E PRECAUZIONI DI SICUREZZA 
L’apparecchio è destinato esclusivamente ad uso domestico. Non è idoneo per uso 
professionale o industriale. Qualsiasi utilizzo diverso e non menzionato nel manuale è da 
considerarsi improprio e può causare danni a persone, cose o all’apparecchio stesso. 
Durante l’utilizzo dell’aspiratore devono essere sempre osservate le seguenti precauzioni di 
sicurezza: 

1. L’apparecchio non è un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini.
2. L’utilizzo da parte di minori è consentito esclusivamente sotto la supervisione diretta e

continua di un adulto responsabile che abbia compreso integralmente le istruzioni e i
rischi connessi all’uso.

3. I bambini non devono effettuare operazioni di pulizia, manutenzione, svuotamento del
serbatoio, sostituzione dei filtri o configurazione delle modalità operative.

4. Tenere l’apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini quando è
collegato alla rete elettrica, in funzione o durante il raffreddamento successivo
all’aspirazione di cenere.

5. Per evitare scosse elettriche, non immergere l’apparecchio, il cavo di alimentazione o
la spina in acqua o altri liquidi.

6. Non utilizzare l’aspiratore all’aperto in presenza di pioggia o in ambienti
eccessivamente umidi.

7. Controllare sempre il cavo di alimentazione prima dell’uso. Il cavo e la spina devono
essere integri e non danneggiati. Se il cavo è difettoso, deve essere sostituito
esclusivamente dal produttore o da personale qualificato.

8. Non scollegare l’apparecchio tirando il cavo. Per disconnetterlo, afferrare sempre la
spina.

9. Non tirare o trasportare l’apparecchio tramite il cavo di alimentazione, non utilizzare il
cavo come maniglia e non farlo passare su spigoli vivi o superfici calde. Evitare che
l’apparecchio passi sopra il cavo.

10. Assicurarsi che l’apparecchio sia spento prima di scollegarlo dalla rete elettrica.
11. Non maneggiare o utilizzare l’apparecchio con mani bagnate.
12. Prestare la massima attenzione durante l’utilizzo su scale o superfici irregolari.
13. Non sostituire accessori quando l’apparecchio è collegato alla rete elettrica. Spegnere

e scollegare sempre la spina prima di qualsiasi intervento. Utilizzare esclusivamente
accessori raccomandati dal produttore.

14. Non utilizzare l’aspiratore in prossimità di stufe, radiatori o altre superfici calde.
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15. Non utilizzare l’apparecchio per aspirare liquidi caldi o bollenti, né materiali
incandescenti.

16. In modalità aspirazione cenere, aspirare esclusivamente ceneri completamente
fredde. È vietato aspirare braci, residui caldi o materiali in combustione.

17. Non aspirare liquidi infiammabili o combustibili (ad esempio benzina, solventi), né
materiali esplosivi o sostanze volatili.

18. Non aspirare sostanze tossiche o corrosive (ad esempio candeggina, ammoniaca).
19. In modalità aspirazione liquidi, non superare il livello massimo consentito nel serbatoio

e non utilizzare il sacchetto raccoglipolvere.
20. Assicurarsi che l’apparecchio sia scollegato dalla rete elettrica prima di collegare o

scollegare il tubo flessibile o altri accessori.
21. Non utilizzare l’apparecchio senza i filtri correttamente installati durante l’aspirazione a

secco o cenere. L’uso senza filtro può causare danni al motore e rischi per la
sicurezza.

22. Prima di aspirare, rimuovere oggetti di grandi dimensioni, appuntiti o taglienti per
evitare danni al filtro e al tubo.

23. In caso di ostruzione del tubo flessibile o degli accessori, spegnere immediatamente
l’apparecchio e scollegarlo dalla rete elettrica prima di rimuovere l’ostruzione.

24. Non lasciare l’apparecchio incustodito quando è collegato alla rete elettrica.
25. Prima di eseguire qualsiasi intervento di manutenzione, pulizia dei filtri o svuotamento

del serbatoio, spegnere sempre l’apparecchio e scollegare la spina dalla presa di
corrente.

26. Non pulire l’unità motore o le parti elettriche con acqua o detergenti liquidi. Non
apportare modifiche elettriche all’apparecchio. I danni derivanti da uso improprio o dal
mancato rispetto delle presenti istruzioni comportano la decadenza della garanzia.

27. Non utilizzare l’apparecchio in presenza di vapori infiammabili, gas, polveri esplosive o
in ambienti potenzialmente pericolosi.

INFORMAZIONI PRIMA DELL’UTILIZZO 

• Non utilizzare l’aspiratore in prossimità di stufe, radiatori o altre superfici ad alta
temperatura. L’esposizione a fonti di calore può danneggiare i componenti plastici e
compromettere la sicurezza dell’apparecchio.

• Prima di inserire la spina nella presa di corrente, assicurarsi che le mani siano
perfettamente asciutte al fine di ridurre il rischio di scosse elettriche.

• Prima di avviare l’aspiratore, rimuovere dalla superficie da pulire eventuali oggetti di
grandi dimensioni, appuntiti o taglienti che potrebbero danneggiare il filtro, il tubo
flessibile o il contenitore di raccolta.

• Per scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica, non tirare il cavo di alimentazione.
Afferrare sempre la spina ed estrarla dalla presa con movimento controllato.

• In caso di ostruzione dell’ingresso del tubo flessibile, del tubo telescopico o degli
accessori, spegnere immediatamente l’apparecchio e scollegarlo dalla presa di
corrente prima di intervenire. Rimuovere completamente la causa dell’ostruzione prima
di riavviare l’aspiratore.
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L’apparecchio è dotato di cavo di alimentazione e spina preassemblati. Qualora il cavo 
o la spina risultino danneggiati, non utilizzare l’apparecchio. La sostituzione o
riparazione deve essere effettuata esclusivamente dal produttore, da un centro di
assistenza autorizzato o da personale tecnicamente qualificato, al fine di evitare rischi
per la sicurezza.

CONOSCENZA DEL PRODOTTO E DELLE SUE PARTI 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

1. Interruttore impermeabile

2. Maniglia

3. Coperchio superiore

4. Tappo del cilindro

5. Clip metallica

6. Cilindro in acciaio inossidabile

7. Tubo in alluminio

8. Ruota universale

9. Base

10. Tubo flessibile Ø32 mm

11. Bocca di aspirazione

12. Maniglia regolabile

13. Tubo telescopico in metallo

14. Spazzola per pavimenti

bagnati e asciutti

15. Bocchetta 2 in 1

16. Filtro HEPA ritardante di

fiamma

17. Filtro in spugna

18. Pannello di soffiaggio

19. Pannello non soffiante

15 16 17 

18 19
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ASSEMBLAGGIO 
 
Effettuare tutte le operazioni di assemblaggio con apparecchio spento e scollegato dalla rete 
elettrica. 
 
1. Assemblare la base all'aspirapolvere come mostrato nella figura. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Bloccare la base nei 4 punti come da foto. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Collegare l'estremità del tubo flessibile al serbatoio come da foto 
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4. Collegare il tubo flessibile al tubo rigido in plastica, inserendolo fino a completo innesto e
verificando che il collegamento sia stabile e sicuro prima dell’utilizzo.

5.Collegare la spazzola per pavimenti o l’accessorio desiderato al tubo telescopico o
direttamente al tubo flessibile, assicurandosi che l’innesto sia completamente inserito e stabile
prima dell’utilizzo.

6. Funzione di soffiaggio commutabile:
6.1 Sostituire la scheda di uscita dell'aria con la scheda di soffiaggio come mostrato nella foto.

78



6.2 Collegare l'estremità del tubo di plastica alla scheda di soffiaggio e avvitarla saldamente. 

MODALITA’ DI UTILIZZO 

Pulizia mediante aspirazione di cenere e materiali secchi 

1. Prima di utilizzare l’aspiratore, verificare che il filtro HEPA sia correttamente installato
e che il filtro in spugna sia posizionato in modo appropriato. Non utilizzare
l’apparecchio in assenza dei filtri previsti.

2. Quando il serbatoio o il sacchetto raccoglipolvere raggiunge il livello massimo di
riempimento, procedere allo svuotamento e alla pulizia del serbatoio oppure sostituire
il sacchetto, al fine di garantire prestazioni ottimali e prevenire sovraccarichi del
motore.

3. Pulire periodicamente il filtro HEPA secondo le indicazioni riportate nella sezione
manutenzione. Non reinstallare il filtro se non completamente asciutto.

4. Dopo l’aspirazione di cenere, verificare che all’interno del serbatoio non siano presenti
residui caldi prima di riporre l’apparecchio. Non lasciare l’apparecchio incustodito
immediatamente dopo l’aspirazione di cenere.

5. Non riporre l’apparecchio in prossimità di materiali infiammabili immediatamente dopo
l’aspirazione di cenere.
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Modalità di aspirazione liquidi 

1. Prima di utilizzare l’aspiratore in modalità aspirazione liquidi, assicurarsi che il filtro
HEPA sia stato rimosso e che il filtro in spugna sia correttamente installato. Non
utilizzare l’apparecchio per l’aspirazione di liquidi con il filtro HEPA montato.

2. Dopo ogni utilizzo, svuotare e pulire accuratamente il serbatoio. Non lasciare residui di
liquidi o sporco all’interno del contenitore per evitare cattivi odori, proliferazione
batterica o danneggiamenti.

3. Pulire periodicamente l’interno e l’esterno dell’apparecchio utilizzando esclusivamente
un panno inumidito con acqua tiepida. Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi.
Non immergere l’unità motore in acqua.

4. Prima di ogni utilizzo, verificare che il cavo di alimentazione non presenti tagli,
abrasioni o altri danneggiamenti. In caso di difetti, non utilizzare l’apparecchio.

5. Gli accessori destinati alla raccolta di liquidi (es. spazzola tergiliquidi) devono essere
lavati periodicamente e asciugati completamente prima del successivo utilizzo.

6. Non superare il livello massimo di riempimento indicato nel serbatoio.
7. Non aspirare liquidi infiammabili o schiumogeni.

  ACCESSORI 

Spazzola per pavimenti bagnati e asciutti  
La spazzola per pavimenti è ideale per la pulizia       
di tappeti e pavimenti duri.   

Spazzola per spolverare e bocchetta per fessure 
Per fissare gli accessori al tubo telescopico in metallo,  
inserire l’estremità del tubo nell’innesto  
superiore della spazzola per spolverare o della  
bocchetta per fessure, assicurandosi che l’aggancio  
sia completo e stabile. 
Spazzola 2 in 1: accessorio multifunzione idoneo per la pulizia di mobili, tende, superfici 
imbottite e aree difficilmente accessibili o spazi ristretti. 

Tubo in alluminio 
Ideale per stufe/caminetti/barbecue. 

Controllo dell'aspirazione variabile 

Far scorrere il regolatore sull'impugnatura per regolare l'aspirazione. 
Assicurarsi che il comando sia chiuso durante l'aspirazione di liquidi. 
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MANUTENZIONE 
 
ATTENZIONE 
 
Scollegare sempre l’apparecchio dalla rete di alimentazione prima di effettuare qualsiasi 
operazione di manutenzione. 
Una corretta e regolare manutenzione dell’aspiratore consente di preservare l’efficienza del 
motore e di ridurre la necessità di interventi straordinari. In condizioni di utilizzo normale e con 
adeguata pulizia dei filtri e del serbatoio, non è richiesta manutenzione specifica del motore. 
Si raccomanda tuttavia di sottoporre l’apparecchio a un controllo periodico almeno una volta 
all’anno, preferibilmente presso un centro di assistenza autorizzato. 
 
1. Rilasciare i fermi di connessione per rimuovere la parte superiore dell'aspirapolvere. 

 
 
2. Rimuovere il filtro HEPA.    
 
 
 
 

 
    
 
 
 
 
 
3. Rimuovere il filtro in spugna. 
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4. Lavare e pulire il filtro in foto utilizzando acqua calda.

5. Asciugare il filtro in foto per 24 ore.

6. Rimontare il filtro HEPA e il filtro in spugna nella macchina.
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SPECIFICHE 

Tensione nominale: 230V~ 
Frequenza: 50Hz 
Potenza nominale: 1200 W 
Depressione (vuoto): 18 kPa 
Portata d’aria: 1,7 m³/min 
Livello di pressione sonora: 82 dB(A) 
Capacità serbatoio: 20 L 
Materiale serbatoio: Acciaio inox S/S 410 (spessore 0,35 mm) 
Lunghezza tubo flessibile: 1,5 m (Ø32 mm) 
Tubo telescopico: Ø32 mm – regolabile 470–770 mm 
Lunghezza cavo di alimentazione: 4,5 m (2×0,75 mm² con spina UE) 
Sistema di filtrazione: 

• Filtro HEPA ritardante di fiamma
• Filtro in spugna

Funzione soffiante: Sì (con copertura dedicata) 
Grado di protezione: IPX4 (unità motore) 
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

PROBLEMA POSSIBILE 
CAUSA 

RIMEDIO 

L’aspirazione si 
riduce o 

l’apparecchio si 
surriscalda 

Filtro intasato 
Pulire accuratamente il filtro rimuovendo 
polvere e detriti. Se il problema persiste, 

sostituire il filtro. 

Perdita d’aria 

Verificare che tutti i collegamenti siano 
correttamente inseriti e ben fissati  

(bocchetta pavimenti, tubo flessibile, 
raccordi, ecc.). Controllare che il coperchio 
del serbatoio sia chiuso correttamente e che 

la guarnizione sia integra. 

Ostruzione nel 
tubo flessibile o 
negli accessori 

Controllare che il tubo flessibile, la 
bocchetta per pavimenti e gli altri accessori 

non siano ostruiti. In caso di blocco, 
spegnere e scollegare l’apparecchio prima di 

rimuovere l’ostruzione. 

Emissione di polvere 
o particelle dall’aria 

di scarico 

Filtro saturo o 
danneggiato 

Sostituire il filtro con uno nuovo idoneo al 
modello. Verificare che sia correttamente 

installato. 
Se il problema persiste, contattare un centro assistenza autorizzato.
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4-in-1 VACUUM CLEANER
45178 MWD182-1200W-20L

USE AND MAINTENANCE MANUAL - ORIGINAL INSTRUCTIONS 
Read the instruction manual carefully before using the product. 
Keep it for future reference.



1

Hyundai

 

 

 

 
 

Vinco Srl 
 Italia 

Hyundai Power Products 
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Please always switch off the cleaner and remove the plug from the 

electricity power supply before cleaning your appliance, when not in 

use or attempting any maintenance task. The cleaner must only be 

connected to an AC power supply at the voltage shown on the rating 

label. This cleaner should only be used for its intended purpose as 

described in this instruction manual. 

WHEN USING YOUR VACUUM CLEANER, BASIC PRECAUTIONS SHOULD 

ALWAYSBE OBSERVED, INCLUDING THE FOLLOWING: 

1. This appliance is not intended for use by persons (including children) with

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 

knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 

use of the appliance by a person responsible for their safety. 

2. Children should be supervised to ensure that they do not play with the

appliance. 

3. To prevent electrical shock, do not immerse the appliance, power cord or

power plug into water or other liquids. 

4. To prevent electrical shock, do not use the vacuum cleaner outdoors.

5. Always check the power cord before use, the power cord and the plug

should be in a good condition and must not be damaged. If the power cord is 

damaged or defective, it must be replaced by the manufacturer, its service 
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agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

6. Do not unplug by pulling on the power cord. To unplug, grasp the plug not

the power cord. Use only European electrical safety approved extension 

cords. 

7. Do not pull or carry the appliance by the power cable, use the power cable

as a handle or pull the power cable around shaft edges or corners. Avoid 

running the appliance over the power cable. 

8. Ensure the appliance is switched off before unplugging.

9. Do not handle or operate the appliance with wet hands and follow

electrical safety precautions at all times. 

10. Extreme caution should be exercised when using the appliance on stairs.

11. Do not attempt to change the attachments while the appliance is plugged

in to mains power supply. Switch off and remove plug from mains power 

supply. Use only manufacturer’s recommended accessories. 

12. Do not operate the vacuum cleaner too close to the heaters, radiators and

other hot surfaces. 

13. Do not use the appliance to pick up hot water/ liquids, flammable items or

combustible liquids (i.e. petrol, hot ashes cigarettes, matches, explosive 

materials or anything burning) or use in areas where such substances and 

items may be present. 

14. Do not use the appliance to pick up toxic materials (i.e. chlorine bleach,

ammonia). 
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15. Ensure the appliance is disconnected from the main power supply before

connecting the hose to the unit. 

16. Do not operate or use the appliance without dust bag and/or filters in

place while dry vacuum cleaning. 

17. Before vacuuming, remove any large or shaft objects from the floor or

cleaning surface in order to prevent damage to the filter. 

18. If the hose inlet, floor tool or the metal telescopic tube is blocked, switch

off the vacuum cleaner right away and remove from the main power. First 

clear the blocked object before attempting to start the cleaner vacuum again. 

19. Do not leave the appliance unattended when it is connected to a mains

power supply. 

20. Before carry out any maintenance service or cleaning the filters, always

switch off the vacuum cleaner and disconnect the plug from power supply. 

21. Keep ends of the hose, telescopic tube and other openings away from

your face 

and body. 

22. Do not use the vacuum cleaner if it is damaged or breaks down. Check the

electrical regularly for defects. If connection cables, hose, electrical contacts 

and metal telescopic tube are damaged, have them replace immediately. 

23. Never clean the vacuum cleaner or any of the electrical parts, especially

the electrical connections with water or liquid cleaners. 

24. Never attempt to make any modifications electrically to the vacuum
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cleaner. 

25. Always store the appliance indoors in a cool and dry place.

26. Damage caused by improper use or by not observing the instructions in

this manual will void warranty. 

1. Do not operate the vacuum cleaner too close to heaters, radiators, and
other hot surfaces.

2. Before inserting the plug into the wall, make sure your hand is dry.

3. Before turning on the vacuum cleaner, remove any large or sharp
objects from the floor or cleaning surface in order to prevent damage to
the filter.

4. When you want to pull the plug from the wall, do not use the power
cable, gently pull the plug from the power socket.

5. If the hose inlet or telescopic chrome tube are blocked, you should
switch off the cleaner straight away and remove from mains power. First
clear the blocked substance before attempting to start the vacuum cleaner
again.

This machine is equipped with a cord and plug. In the 

event that either of these parts get damaged, it must 

be repaired by a qualified technician. 
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1. Water proof switch

2. Handle

3. Top cover

4. Barrel cap

5. Metal clip

6. Stainless steel barrel

7. Aluminum tube

8. Universal wheel

9. Base

10. Metal flexible hose

11. Suction mouth

12. Adjustable handle

13. Metal telescopic tube

14. Wet and dry floor brush

15. 2 in 1 nozzle

16. Fire retardant HEPA filter

17.Sponge filter

18.Blowing board

19. Non-blowing board

2 

3 

1 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 16 17 

18 19 
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1. Assemble the base to vacuum cleaner as the picture shows, and lock it (4 times).

3. Connect the plastic hose end into the 4. Connect the hose handle with the
vacuum cleaner tank as the picture shows. plastic tube.

5. Connect the floor brush / tools.
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6. Switchable blowing function:  
6.1 Replace the air outlet board with the blowing board as the photo shows. 

  
6.2 Connect the plastic hose end into the blowing board, and screw it tightly. 
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Ash/Dry Vacuum Cleaning 

1. Ensure the HEPA filters always fitted before the cleaner is used and install the
sponge filter.
2. Once the tank/dust bag is full we recommend the tank to be emptied and
cleaned or the dust bag replaced.
3. The HEPA filter also needs to be cleaned accordingly.

Wet Vacuum Cleaning 
1. Ensure the HEPA filter is removed before the cleaner is used. Ensure the sponge
filter is installed.
2. Clean the tank after each use. Avoid leaving dust or dirty water in the tank.
3. Wipe the machine inside and out from time to time, using only lukewarm water.
Before use always examine the power cable for cuts and/or damage.
4. Wet pick up accessories (wiper brush) should be washed periodically.

Wet&dry Floor Brush   
The floor brush is ideal for cleaning 
on carpets and hard floors.   

Fitting dusting brush and crevice tool 
To fit the accessories to the metal telescopic tube, 
gently insert the tube into the top of dusting brush 
or crevice tool. 

2 in 1 Brush – ideal for cleaning furniture, curtains, 

cleaning in tight spaces, and upholstery. 

Aluminum tube – ideal for stoves/fireplaces/BBQ grills. 

Variable Suction Control 
Slide the regulator on handle to adjust the suction. 
Ensure the control is closed when wet pick-up.  
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ATTENTION: DISCONNECT FROM MAINS POWER SUPPLY BEFORE DOING ANY 
MAINTENANCE WORK. IF PROPER CARE IS TAKEN TO MAINTAIN YOUR CLEANER, 
MOTOR MAINTENANCE IS UNNECESSARY. HOWEVER WE RECOMMEND THAT 
YOUR CLEANER IS SERVICED ONCE A YEAR. 
1. Release the connection latches 2. Remove the HEPA filter.

to remove the vacuum cleaner top part.

3. Remove the sponge filter.

4. Wash and clean the cloth filter 5. Dry by airing for at least 24 hours.
carefully using warm water.
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6. Re-fit the HEPA filter and cloth filter into the machine.

Watts: 1200W 

Capacity: 20L 

Filtration: HEPA filter 

Tube: Metal telescopic tube 

Hose Length: 1.5m 

Power Cable Length: 4.5m 
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TROUBLE POSSIBLE CAUSE REMEDY 

Suction weakens or 

cleaner runs hot 

Clogged filter Brush dirt from filter. If condition 

continues, change filter. 

Air leak Check all fittings for tight fit (floor tool, 

hoses, etc.). Check that tank cover is 

sealed properly. 

Obstruction in hose 

or floor tool 

Check floor tool, hose, etc. for 

obstructions, and remove if present. 

Misting in the exhaust air Saturated filter Replace saturated filters. 
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QUESTO CERTIFICATO NON DEVE ESSERE SPEDITO MA 
CONSERVATO UNITAMENTE ALL’IMBALLO ORIGINALE

La garanzia ha validità soltanto se corredata da RICEVUTA FISCALE, 
 Vi consigliamo quindi di allegarla al presente certificato di garanzia.

Modello:

Data di acquisto:

Codice:

CERTIFICATO DI GARANZIA
Vinco s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italy

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (un anno in caso di beni strumenta-li) 
e viene comprovata da un documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata effettuata la vendita. Affinché la garanzia 
sia operativa, è necessario che il certificato di garanzia sia conservato unitamente ad uno dei documenti 
validi agli effetti fiscali riportante gli estremi identificativi del prodotto, e che entrambi siano esibiti in 
caso di intervento da parte di personale tecnico dei Centri Assistenza Autorizzati.
Questo certificato di garanzia si riferisce alle condizioni di Garanzia Convenzionali del Produttore nei 
confronti del Consumatore e non pregiudica i diritti della Garanzia Europea (previsti dalla Dlgs 206/2005 
Codice del Consumo).
Per fruire del servizio di assistenza tecnica in garanzia, il consumatore può: 1.recarsi presso il punto 
vendita senza alcuna incombenza ulteriore; Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero 
risultare difettose a cause di negligenza o trascuratezza nell’uso (mancata osservanza delle istruzioni per 
il funzionamento dell’apparecchio), errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da 
personale non autorizzato, danni da trasporto, ovvero di circostanze che, comunque, non possono farsi 
risalire a difetti di fabbricazione dell’apparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli interventi 
inerenti l’installazione e l’allacciamento agli impianti di alimentazione nonché le manutenzioni citate nel 
libretto di istruzioni. Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, manomissioni o 
installazioni improprie. Questo certificato di garanzia è valido solo se l’apparecchiatura è venduta ed 
installata sul territorio italiano (compresi la Repubblica di San Marino e la Città del Vaticano).
La richiesta di intervento per riparazioni in garanzia verrà evasa con prontezza dagli organi competenti, 
compatibilmente con le esigenze di carattere organizzativo. Il produttore non potrà comunque rispondere 
di disagi dipendenti da eventuali ritardi nell’esecuzione dell’intervento. Il consumatore finale dovrà 
presentare l’apparecchio da riparare in garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento fiscale 
di acquisto ed al certificato di garanzia. Il produttore declina inoltre ogni responsabilità per eventuali 
danni che possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed animali domestici in 
conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nell’apposito Libretto Istruzioni e 
concernenti specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e manutenzione dell’apparecchio. 
Qualora l’apparecchio venisse riparato presso uno dei Centri Assistenza Autorizzati indicati dal 
produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico dell’utente nel caso di invio diretto ed a carico del 
Servizio nel caso di ritiro presso l’utente.



DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ EU 
(Ai sensi delle direttive sotto menzionate) 

L’azienda VINCO S.r.l. - Piazza Statuto 1 - 14100 Asti 
In qualità di Fabbricante del prodotto 

dichiara sotto la propria responsabilità, che la seguente macchina,  identificata come: 

Denominazione, funzione, tipo: aspiratore 4 in 1 
Modello: MWD182-1200W-20L 
Codice commerciale: 45187 
Marca: HYUNDAI 
Anno di fabbricazione: 2026 

soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 
Direttiva 2014/35/UE (Bassa Tensione) 
Direttiva 2014/30/UE (Compatibilità Elettromagnetica) 

Norme armonizzate: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014+A13:2017+A1:2019 
+A2:2019+A14:2019+A15:2021+A16:2023
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013
EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto l’esclusiva responsabilità del 
fabbricante. 
La persona autorizzata dal legale rappresentante a redigere la dichiarazione di 
conformità, è Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 

Asti, 03/03/2026 
Luogo e data Legale rappresentante (Elena Conti) 
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 da Vinco S.r.l.

CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA:

Licensed by Hyundai Corporation Holdings, KoreaLe immagini potrebbero differire dal reale design del prodotto
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	Spegnere l’aspirapolvere tramite l’interruttore principale e scollegare la spina dalla presa di corrente prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione, nonché quando l’apparecchio non è in uso.
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